Contract on the Provision of Financial Resources
from the International Visegrad Fund’s
V4 Generation Mobility Mini-Grant No. 12320043

(hereinafter only the "Contract")
1. CONTRACTING PARTIES

1.1 International Visegrad Fund

Address: Hviezdoslavovo nam. 9, 811 02 Bratislava, SK
ID No.: 36060356

Bank name: Tatra banka, a.s.

Bank seat: HodZovo nam. 3, 811 06 Bratislava

IBAN: SK2911000000002936000250
SWIFT/BIC: TATRSKBX

Represented by: Petr Mares, Executive Director

hereinafter referred to as the "Fund”

and
1.2 Hotelova akadémia Otta Brucknera Kezmarok
Governing Hotel academy Otto Bruckner KeZmarok
body/founding
organization:
Address: Dr. Alexandra 29A, 06001 KeZmarok, SK
Correspondence Dr. Alexandra 28A, 06001 KeZmarok,
address:
ID No.: 00162175
Bank details: IBAN: SK15 8180 0000 0070 0051 B135; SWIFT/BIC: SPSRSKBA; bank name: Statna pokladnica:
bank seat: Bratislava
Registered VAT no
Payer:

Represented by: Darina Siskoviéova
hereinafter referred to as the "Grantee”
1.3 The Fund and the Grantee jointly hereinafter only "Contracting Parties".

1.4 The Contracting Parties enter into this Contract on Provision of Financial Resources from the International Visegrad Fund
under the conditions and with the subject matter stipulated below.

2. SUBJECT OF THE CONTRACT

2.1 The subject of this Contract is the definition of conditions for the payment of financial support from the Fund to support the
activities of the Grantee within the project as on the base of Grantee's proposal in application submitted via the Fund's On-line
System as defined below (the "Application”) under serial No. 12320043 (the "Project”). To avoid any doubts, Contracting Parties
declare and agree that after the Application is submitted via the On-line System, it cannot be changed by neither Contracting
Party.

2.2 The Grantee specified the following project partners for the implementation of the Project:
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Partner No. 1.

Name of the organization in its native language: Stfedni $kola gastronomie, hotelnictvi a lesnictvi Bzenec, pfispévkové organizace

Name of the organization in English: Secondary school of gastronomy, hotel industry and forestry Bzenec, contributory organization

Address: Namésti Svobody 318, Bzenec, 69681, Czechia ICzechia
Statutory representative: Libor Mar¢ik
BIN: CZ00053155 [Registered VAT payer: yes

All of the above-mentioned partners hereinafter jointly referred to only as the "Project Partners”.

2.3 The subject of the Project shall be supported by the Fund with an amount of up to €4,800.00 under conditions set forth further
in this Contract (the "Grant").

2.4 The Grantee is obliged to implement the Project in compliance with the time frame and financial and other conditions
stipulated in the Contract.

2.5 The Grantee is obliged to keep the Fund updated with regard to the Project in writing or via the grant management on-line
system available at http://my.visegradfund.crg/ (the "On-line System").

3. IMPLEMENTATION OF THE PROJECT
3.1 The Contracting Parties agree that the Project shall last from 18/09/2023 to 29/02/2024 (the "Implementation Period").

3.2 Particular stages of implementation of the Project are specified in Attachments No. 1 hereof ("List of Events"). The Grantee is
obliged to maintain an up-to-date Calendar of Events. Any change in the dates, venues or types and names of events originally
stipulated in the Calendar of Events must be updated and confirmed in the On-line System no later than 10 calendar days prior to
the planned date.

4. GRANT PAYMENT

4.1 The Grant shall be paid to the Grantee under conditions set forth in Section 4.2 hereof in 2 instalments as follows:

= the 1st installment in the amount of €3,840.00 within 15 working days after the delivery of the valid and effective Contract by
the Grantee to the Fund (the "First Instalment"); Contracting Parties agreed that the Grantee is obliged to deliver to the Fund
a final report contents and requisites of which are set forth in the V4 Gen Guidelines published and available on the Fund's
website;

« the 2nd (and final) installment in the amount of €960.00 within 15 working days after the Final Report is approved by the Fund
according to Article 6 hereof (the "Final Instalment"). Parties agreed that the Final Instalment must be pre-financed by the
Grantee and, if duly approved under conditions set forth hereof, the Fund reimburses the due amount of the Final Instalment.

4.2 The Grantee shall be entitied to the 2nd Instalment and Final Instalment of the Grant solely upon the approval of the Fund
provided (i) the relevant reports relating to the particular instalment were delivered by the Grantee to the Fund within the periods
stated in Article 6 hereof and in the List of Events as specified in Attachment No. 1 hereto and (ii) such reports were approved by
the Fund pursuant to Article 6 hereof.

4.3 The Fund reserves the right to deny the disbursement of the Grant or any part of it, in case the Grantee does not comply
either with the V4 Gen Guidelines mentioned in 4.4 and applicable at the time of the Application's submission and/or the
provisions of the present Contract, and/or in case the number of direct participants and the number of days shall be lower than
stated in the List of Events. In such case the Grantee shall not be entitled to any disbursement.

4.4 The Grantee declares that prior to the signing of this Contract they made themselves familiar with the V4 Gen Guidelines of
the Fund which are published on the website of the Fund (www.visegradfund.org). The Grantee shall be obliged to accept all
such rules and principles of the Fund.

4.5 The Fund is entitled to change the V4 Gen Guidelines and is in such case obliged to make the valid version thereof available
at the Fund's website (www.visegradfund.org) and notify the Grantee.
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5. GRANT UTILIZATION

5.1 The Grant shall be used by the Grantee only to cover the direct expenses of the Project during the Implementation Period of
the Project according to the List of Events which forms Attachment No. 1 hereof.

5.2 The expenses required for the Project from the Grant cannot exceed the approved amount.

5.3 The Grant may be used only during the contracted Implementation Period. The part of the Grant not used during the
Implementation Period shall be returned by the Grantee to the Fund upon request within 15 working days.

5.4 The Grantee shall use the Grant according to the Budget in an efficient and cost-effective way.

5.5 The Budget is constructed as a lump sum based on the number of direct participants and the number of days as detailed in
the List of Events which forms Attachment No. 1 hereof. In case the number of direct participants and/or the number of days is
lower, the Fund reserves the right to lower the 2nd/Final instalment in the amount according to the Fund's rules set in the V4 Gen
Guidelines and/or request the return of funds from the 1st instalment.

5.6 The financial resources of the Grant other than overhead costs cannot be used for:

a) capital investments (tangible/intangible assets);

b) VAT refund for Grantees who request VAT compensation from local authorities;

c) the Grantee’s own indirect costs (electricity/gas/water/telephone bills, etc.);

d) internal costs or invoices (rent of one’s own premises, one’s own accommodation and board); and

e) Grantee's own work—e.qg. coordination of the Project, salaries, financial remuneration of employees (or any expenses related
to employment based on the Labour Code, including daily allowances, part-time work, etc.).

6. REPORTING OBLIGATIONS AND RELATED CONTRACTUAL TERMS

6.1 The Grantee shall immediately inform the Fund in writing of any circumstance which may affect the realization of the Project
or of any changes in contractual conditions. The statutory representative of the Fund shall decide upon such circumstances and

changes.

6.2 The Grantee shall deliver to the Fund:

Report: Covering the period from—to: Lafest delivery of report:
Final Report with Financial 18/09/2023-29/02/2024 28/03/2024
Statement
Photographs documenting the List 18/09/2023-29/02/2024 28/03/2024

of Events

6.3 The Final Report under this Article hereof shall be drawn up in the qualified forms and according to the requirements and
instructions published on the website of the Fund, mainly in the V4 Gen Guidelines. The Fund reserves the right to deny any
Report failing to meet this requirement.

6.4 The Final Report shall be printed out, signed and stamped by the Grantee's authorized representative, and its scan delivered
to the Fund.

6.5 The Financial Statement within the Final Report shall summarize all expenditures related to the Grant and shall mention
expenditures related to the Project. All related financial documents (receipts, bills, contracts, invoices, etc.) related to the Grant
must be kept for a period of at least 10 years and copies/scans thereof delivered to the Fund upon request.

6.6 The Fund has the right to verify any data provided by the Grantee to the Fund. The Grantee hereby grants the Fund
authorization to provide any acts on behalf of the Grantee necessary for verification of any data provided by the Grantee to the
Fund.

6.7 In case of any reservations of the Fund to provided reports or any documentation attached thereto the Grantee shall be
obliged to revise such reports or documentation according to the requirements of the Fund within the period stated by the Fund.

6.8 The Fund reserves the right to determine the eligibility of each cost to be covered by the Fund.
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7. OTHER CONTRACTUAL TERMS

7.1 All formal communication with the Fund must be conducted in English.

7.2 The Grantee is obliged to specify a bank account for the purposes of the grant disbursements realized by the Fund. All
Project payments must be carried through the bank account owned by the Grantee.

7.3 The Grantee is obliged to acknowledge the Fund's support of the Project (i) on all premises where events take place as part
of the Project (and visibly display the Fund's logo), (ii) in all printed materials distributed as part of the Project, (iii) in all public
statements and presentations and (iv) on all web pages connected with the Project. All acknowledgements must visibly carry the
current version of the logo of the Fund and, if on-line, must be directly linked to www.visegradfund.org. Acknowledgements in
event venues must be present for the duration of the events; acknowledgements on-line must remain active for the whole
Contractual Period of the Project, at a minimum. The Grantee shall ensure that any of its Project Partners acknowledge the
Fund's support for the Project to the same extent that the Grantee is obliged under this Contract. Further obligations of the
Grantee regarding the acknowledgement of the Fund’s support of the Project are specified in the Logo and Acknowledgement
Manual (annex to the V4 Gen Guidelines) of the Fund published on the Fund's website and the Grantee declares that prior to the
signing of this Contract he made himself familiar with the V4 Gen Guidelines and shall abide by this policy.

7.4 The Fund reserves the right to carry out monitoring visits of the Project and implementation thereof and carry out financial
inspection of the Project and, if necessary, request additional documentation regarding the Project. The Grantee is obliged to
allow visits from the staff of the Fund or from personnel authorized to do so by the Fund, allow a financial inspection and provide
any materials related to the Project upon request.

7.5 The Fund (or person authorized by the Fund) is entitled to carry out an audit of the Grantee during the Implementation Period.
The Grantee is obliged to bear such audit and provide the Fund with any accounting and other document related to the Grant and
make and deliver the Fund copies therefrom.

7.6 The Fund undertakes to extend to the Grantee necessary co-operative support.
7.7 Both Contractual Parties may disclose information on the Project and enable access of the public to participate in the Project.
7.8 The Grantee takes note of the fact that the Fund accepts no responsibility for any contents of any output of the Project.

7.9 The Grantee declares that he shall be the bearer of all intellectual property rights and/or copyrights to any outputs of the
Project or any part thereof (the "Outputs"). The Grantee hereby grants to the Fund under provisions of the Act No. 185/2015 Coll.
Copyright Act (the "Copyright Act"”) a non-exclusive royalty free license, without territorial, time, material and technological
limitations, to any Outputs of the Project or part thereof, so the Fund shall have mainly right to:

a) publicly disclose the Outputs and publish the Outputs in any way, e.g., on the Fund’s website, in any Fund’s materials, etc ;

b) alter and process the Outputs, mainly use the Outputs to create new work, according to needs of the Fund;

c) include the Outputs to a database under §131 of the Copyright Act;

d) merge the Outputs with any other outputs or work;

€) make copies of the Outputs;

f) publicly distribute the Outputs;

g) to deal with the Outputs in any other way that is attributable to the author under the provisions of the Copyright Act.
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7.11 The Parties agreed to adhere to the principles of environmental sustainability by all means possible in relation to the
Project (saving electricity, water and other resources, preferring local goods and services and printing only if necessary and on
hoth sides of the paper, etc.).

8. CONTRACTUAL SANCTIONS

8.1 The Fund shall be entitled against the Grantee for a contractual penalty in the amount of 20% of the amount of the Grant (the
"Contractual Penalty"), if:

any data provided by the Grantee turns out to be false or not up-to-date, orthe Grantee fails to deliver to the Fund any of the
reports according to this Contract in time, orthe Grantee fails to observe the Budget or the Grant or any part of it is used in
conflict with the terms stipulated in this Contract, orthe Grantee breaches any of its obligation arising from Article 7 hereof.

a) any data provided by the Grantee turns out to be false or not up-to-date, or

b) the Grantee fails to deliver to the Fund any of the reports according to this Contract in time, or

¢) the Grantee fails to observe the Budget or the Grant or any part of it is used in conflict with the terms stipulated in this
Contract, or

d) the Grantee breaches any of its obligation arising from Article 7 hereof.

8.2 The Contractual Penalty shall be paid by the Grantee within 15 working days from the written notice of the Fund. The
Contractual Penalty payment shall not affect the Fund's right to request a damage compensation for any damages caused to the
Fund.

8.3 The Fund shall be entitled to withdraw from the Contract, in case:

a) any kind of false/incorrect datafinformation is provided by the Grantee, or

b) any of the contractual requirements are not met by the Grantee or breached by the Grantee and the Grantee shall not remedy
such deficiency or breach within an additional reasonable period provided by the Fund in the written call for the remedy, or

c) deficiencies are determined that could in a significant way affect the result or approved schedule during the implementation of
the Project, mainly, but not limited to, the Outputs of the Project do not meet the requirement under this Contract and its

attachments, or

d) the good reputation of the Fund is damaged by the Grantee, or

e) the Fund learns about a misuse of any funds granted to the Grantee by the Fund or the funds provided by the Fund are used,
intentionally or negligently, to any other purpose that specified in the Project.

8.4 The notice of withdrawal shall be delivered in writing, in person or by registered mail to the address of the relevant
Contracting Party stated in this Contract. The notice of withdrawal shall be considered received on the date of its delivery. If the
delivery of the withdrawal notice is rejected by the relevant Contracting Party, the rejection date shall represent the date of
delivery. In the case of postal deliveries, the withdrawal notice shall be considered received on the third day of its postal deposit,
irrespective the addressee’s knowledge of such deposit.

8.5 If the Contract is terminated upon the withdrawal of the Fund therefrom, the Grantee shall automatically be obliged to return
to the Fund the amount of the paid Grant within 15 working days.

8.6 In case the Grantee fails to observe the Budget or the Grant or any part of it is used in conflict with the terms stipulated in this
Contract, the Grantee shall be obliged to return the amount of the paid Grant to the Fund within 15 working days at the call of the

Fund.

8.7 When the Fund determines deficiencies that could in a significant way affect the result or approved schedule during the
implementation of the Project, the Fund reserves the right to suspend the payment of Grant or any part of it for a definite period.

8.8 If the Fund anytime (i.e., also after implementation of the Project) learns about a misuse of any funds granted to the Grantee
by the Fund, and/or about unannounced changes within the Project and internal changes of the Grantee affecting the utilization
of the provided Grant (mainly but not limited to changes of the Grantee’s name, registered seat, statutory representatives,
registration for VAT, etc.), the Grantee shall be obliged to return the full granted amount to the Fund within 15 working days at the
call of the Fund.
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9. PERSONAL DATA PROCESSING

9.1 The Contracting Parties agreed that each Contracting Party is obliged to comply with respective regulations related to

personal data processing mainly according to Regulation (EU) 2016/879 of the European Parliament and of the Council of April :

27, 2016, on the protection of natural persons with regard to the processing of personal data and on the free movement of such
data, and repealing Directive 95/46/EC (General Data Protection Regulation) at its own responsibility unless stated in this
Agreement otherwise.

9.2 The Contracting Parties agreed that obligation of the Fund resulting from Article 14 of the General Data Protection Regulation
to all applicants/touched persons whose personal data shall be provided by the Grantee to the Fund based on this Contract—to
provide all applicants/touched persons with information about the processing of their personal data by the Fund will be carried by
the Grantee. The Grantee is obliged mainly to provide all applicants/touched persons with written information on personal data
processing on behalf of the Fund against the confirmation of the respective applicant/touched person together with receiving the
application for the financial support. The sample of written information on applicants’ personal data processing by the Fund
creates Attachment No. 2 to this Contract.

9.3 The Grantee is obliged to deliver written information on personal data processing by the Fund confirmed by all
applicants/touched persons together with the list of applicants.

10. FINAL PROVISIONS

10.1 This Contract shall be governed by Slovak law. Relevant provisions of the Civil Code of the Slovak Republic and other
related regulations of the Slovak Republic shall apply to the relations regulated in this Contract, resulting from it and related to it.

10.2 Any disputes resulting from this Contract which could not be settied by mutual agreement of the Contracting Parties shall be
resolved by Slovak courts.

10.3 This Contract shall enter into force on the day of its signing by both Parties. This Contract is concluded for a definite time
period until 09/05/2024 (i.e., the implementation period + 50 working days), except the stipulations in Section 8.8 hereof which
shall remain valid and effective for an indefinite time period.

10.4 Both Contracting Parties declare that they conclude this Contract of their free will, they have read its content and as
evidence of their consent to its wording they voluntarily sign it as correct.

10.5 The Contract is drawn up in two identical counterparts in English. Each Contracting Party shall receive one counterpart of
the Contract.

Done in Bratislava, on 12/09/2&3

L

| e
Sign;it}ré)f the Fund's statutory representative Signature of the Grantee's statutory representative(s)
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Attachment 1

fo the Contract on the Provision of Financial Resources from Grant No, 12320043

List of Events:

Total approved sum: €4,800.00

1 Visit of Bzenec (Event-Public), Bzenec, CZ
15/10/2023-18/10/2023

The first project activity would take place in Bzenec (in the Czech Republic) and it would include field trips to vineyards and wine cellars, which are typical for this region
and also presentations about the work of a sommelier, including the theory of wine and food pairing. Based on the presentation, the students would also choose suitable
wine for the menus they would prepare in the next Part of the project, which would take Place in KeZmarok. Our students would learn more about growing grapes, wine
production and its storage, about different types of wine and their quality, as well as wine and food pairing, which is an imporiant part of their education. They would also
explore the South Moravian region and its specific features. This activity would also last 4 days and the Slovak students would stay in the families of their Czech
counterparts/dormitory,

Direct target groups:
Childrenls!udents!youth + Accompanying adults: 12

Selection/outreach:

2 Visit of Kezmarok (Event-Public),
04/12/2023-07/12/2023

Kezmarok, SK

take place in Kezmarok (Slovakia) and it would focus on both Siovak and Czech national cuisine, Slovak and Czech students would work
an experienced chef and they would cook traditional meals of both countries in a new, creative and healthy way, using local ingredients,
following the current trend of “slow food’. They would create 3 menus, paired with suitable wine. Our school would be able to provide kitchens and all the necessary
equipment. The next part would include field trips to companies with regional food preduction. The students would learn more about our local producers of food and
beverages, manufacturing process and about the quality of the products. Czech students would stay in the families of their Slovak counterparts/dormitory. The result of
their work would be presented to the public in Kezmarok.

The second project activity would
together under the supervision of

Direct target groups:
Childrenls!udentsfyouih + Accompanying adults: 12

Selection/outreach:

Done in Bratislava, on 12/09/2023

- _ g g ) - .- i
Sig}n;hﬁe of the Fund's statutory réﬁresdntétivé = Signature of the Grantee's statutory representative(s)
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Attachment 2

to the Contract on the Provision of Financial Resources from Grant No. 12320043
NOTIFICATION ON PERSONAL DATA PROCESSING ACCORDING TO ART. 14 OF THE GDPR

To: All applicants/touched perscn from the project under serial No. 12320043

The International Visegrad Fund, with registered address: Hviezdoslavovo namestie 9, 811 02 Bratislava, Slovak Republic, ID
No.: 36060356 (hereinafter as the “Fund”), hereby informs you—the applicant—that the Fund, processes and stores personal
data which results from your attendance of the project which is financed/co-finance by the Fund including personal data on in
material provided together with application (hereinafter as the “personal data”) for evaluation of Project realization due to
legitimate interests of the Fund in accordance with respective legislation in electronic form by automatic processing and/or in
printed form by nonautomatic processing.

The Fund in accordance with Article 14 of General Data Protection Regulation hereby informs you that:

a) identity and contact details of the Fund are the identity and the contact details of the personal data controller;

b) the Fund did not appoint data protection officer;

c) the Fund process the personal data due (i} the legitimate interests of the Fund on this personal data processing as legal basis;

d) your personal data comes from Hotel academy Otto Bruckner KeZmarok and all your personal data provided together with the
application shall be concerned;

e) as recipient of the personal data shall be understood the Fund, organizations of the Fund's establishing countries which are
respective to control and supervision above the Fund and by them authorized persons, respectively potential sub-suppliers, i.e.,
their data processors and associated partners;

f) the Fund may transfer personal data to other countries of EU/EEA and/or publish the personal data;

g) personal data are archived for period of evaluation of Project, trough the period of its existence and 5 years after its
finalization. After these terms the data shall be erased or anonymized;

h) the Fund legitimate interest to process the personal data is to evaluate Project and supervise correct usage of provided

financial support;

You have a right (on request):

a) to be informed about processed personal data;

b) to access to processed personal data;

c) to control processed personal data and right to its rectification of the personal data in case are the personal data is incorrect;

d) to erase (in accordance with law) processed personal data;

e) for to restriction (in accordance with law) processing of personal data processing;

f) to object personal data processing as well to data portability;

g) to withdraw consent (in case of processed based on consent) at any time;

h) to lodge a complaint with supervisory authority; Fund hereby informs you that provision of personal data is based on
legitimate interests of the Fund. In case such personal data shall not be provided, the Fund would not be able to evaluate the
Project and so to provide financial support of the Project. /

Confirmed receipt by: (name and signature of the applicant)
y v
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Zmluva

Zmluva o poskytnuti financnych prostriedkov z Medzinarodného vysehradského fondu Minigrant mobility zoskupenia
V4 & 12320043 (dalej len "zmluva")

1. ZMLUVNE STRANY

1.1 Medzindrodny vySehradsky fond Adresa: Hviezdoslavovo nam. 9, 811 02 Bratislava, SK ICO: 36060356
Nazov banky: Tatra banka, a. s. Sidlo banky: HodZovo ndm. 3, 811 06 Bratislava
IBAN: SK2911000000002936000250 SWIFT/BIC: TATRSKBX
V zastUpeni: Petr Mare$, vykonny riaditel’ dalej len ,fond" a

1.2 Hotelova akadémia Otta Brucknera KeZmarok , zriad'ovatel'ska organizacia: Hotelova akadémia Otta Brucknera
KeZmarok Adresa: Dr. Alexandra 29A, 06001 KeZmarok, SK KoreSpondenéna adresa: Dr. Alexandra 29A, 06001
KeZmarok
1C0: E10039752 Bankové spojenie: IBAN: SK15 8180 0000 0070 0051 8135; SWIFT/BIC: SPSRSKBA; nazov
banky: Statna pokladnica; sidlo banky: Bratislava Registrovany platca DPH: nie
Statutarny zastupca: PhDr. Darina Siskovicova d'alej len ,prijemca grantu®.

1.3 Fond a Prijemca grantu spolo¢ne d'alej len ,Zmluvné strany™.

1.4 Zmluvné strany uzatvaraju tito Zmluvu o poskytnuti finanénych prostriedkov z Medzinarodného vy$ehradského
fondu za podmienck a s predmetom uvedenym niZsie.

2. PREDMET ZMLUVY

2.1 Predmetom tejto zmluvy je ur€enie podmienok vyplatenia financnej podpory z fondu na podporu aktivit prijemcu
v ramci projektu na zéklade navrhu prijemcu v Ziadosti podanej prostrednictvom on-line systému fondu, ako je
definované nizsie (d'alej len ,Prihlaska") pod poradovym &islom 12320043 (dalej len ,Projekt™). Pre vylG&enie
akychkol'vek pochybnosti Zmluvné strany vyhlasujli a sthlasia s tym, Ze po odoslani Ziadosti prostrednictvom On-
line systému ju nemédze Ziadna zo zmluvnych stran menit’.

2.2 Prijemca grantu urdil nasledujucich partnerov projektu na implementéciu Projektu:
Partner ¢.1. Nazov organizacie v materinskom jazyku:
Stiedni Skola gastronomie, hotelnictvi a lesnictvi Bzenec, pfispévkova organizace

Nazov organizécie v anglickom jazyku: Secondary school of gastronomy, hotel industry and forestry Bzenec,
contributory organization

Adresa: Namésti Svobody 318, Bzenec, 69681, Czechia
Statutarny zastupca: Libor Mar¢ik BIN: CZ00053155 Registrovany platca DPH: ano
Vaetci vy3sie uvedeni partneri sa d'alej spolo¢ne oznacuji len ako ,Partneri projektu®.

2.3 Predmet Projektu bude z Fondu podporeny sumou do 4 800,00 € za podmienok uvedenych d'alej v tejto Zmluve
(d'alej len ,Grant™).

2.4 Prijemca grantu je povinny realizovat’ Projekt v silade s &asovym ramcom a finanénymi a inymi podmienkami
stanovenymi v Zmluve.

2.5 Prijemca grantu je povinny informovat fond o Projekte pisomne alebo prostrednictvom on-line systému riadenia
grantov dostupného na http://my.visegradfund.org/ (d'alej len ,On-line systém™).

3.REALIZACIA PROJEKTU
3.1 Zmluvné strany sa dohodli, Ze Projekt bude trvat’ od 18. 09. 2023 do 29. 2. 2024 (d'alej len ,Obdobie realizacie").

3.2 Jednotlivé fazy implementacie Projektu st uvedené v Prilohe &. 1 tejto Zmluvy (,Zoznam podujati™). Prijemca
grantu je povinny viest' aktudlny Kalendar udalosti. Akakol'vek zmena v terminoch, miestach alebo typoch a nazvoch
podujati pévodne uvedenych v Kalendari podujati musi byt’ aktualizovand a potvrdena v On-line systéme najneskdr
10 kalendarnych dni pred planovanym terminom.



4. PLATBA GRANTU
4.1 Grant bude prijemcovi vyplateny za podmienok uvedenych v bode 4.2 tejto zmluvy v 2 splatkach takto:

1. splatka vo vyske 3 840,00 € do 15 pracovnych dni po doruceni platnej a Gcinnej Zmluvy Prijemcom Fondu
(dalej len ,Prvé splatka™); Zmluvné strany sa dohodli, Ze prijemca grantu je povinny dorucit’ fondu zéverecnu
spravu, ktorej obsah a naleZitosti si uvedené v pokynoch V4 Gen zverejnenych a dostupnych na webovom sidle
fondu;

s 2. (a poslednd) splatka vo vyske 960,00 € do 15 pracovnych dni po schvaleni Zavere¢nej spravy Fondom podla
¢lanku 6. tychto Podmienok (d'alej len ,Konecna splatka™).

Zmluvné strany sa dohodli, Ze Zaverecna splatka musi byt’ prefinancovana Prijemcom grantu a v pripade riadneho
schvélenia za podmienok uvedenych v tomto dokumente Fond vrati diznd sumu Zaverecnej splatky.

4.2 Prijemca ma narok na 2. splatku a zavere¢n( splatku grantu len po schvaleni Fondom za predpokladu, Ze
prisludné spravy tykajuce sa konkrétnej splatky boli dorucené Fondu v lehotach uvedenych v élanku 6. tychto
Podmienok a v Zozname udalosti $pecifikovanom v Prilohe €. 1 tejto Zmluvy a takéto spravy boli schvélené Fondom
podla ¢lanku 6. tychto Podmienok.

4.3 Fond si vyhradzuje pravo odmietnut’ vyplatenie Grantu alebo akejkol'vek jeho Casti v pripade, Ze Prijemca grantu
nedodr#i bud’ Pokyny V4 Gen uvedené v bode 4.4 a platné v ¢ase podania Ziadosti a/alebo ustanovenia tejto zmluvy
alebo v pripade, Ze pocet priamych Gc¢astnikov a pocet dni bude niZsi ako je uvedeny v Zozname podujati. V takom
pripade prijemca grantu nema narok na Ziadnu vyplatu.

4.4 Prijemca grantu vyhlasuje, Ze sa pred podpisom tejto zmluvy oboznamil so Smernicami Fondu V4 Gen, ktoré s
zverejnené na webovej stranke Fondu (www.visegradfund.org). Prijemca grantu je povinny akceptovat’ vietky
takéto pravidla a zasady Fondu.

4.5 Fond je opravneny menit’ Smernice V4 Gen a v takom pripade je povinny spristupnit’ ich platni verziu na
webovej stranke Fondu (www.visegradfund.org) a oznamit’ to prijemcovi grantu.

5.VYUZITIE GRANTU

5.1 Grant pouzije Prijemca len na Uhradu priamych vydavkov Projektu pocas Obdobia implementacie Projektu podl'a
Zoznamu podujati, ktory tvori Prilohu €. 1 tejto Zmluvy.

5.2 Naklady poZadované na Projekt z Grantu nesmi presiahnut’ schvalend sumu.

5.3 Grant je mozné pouit’ len po¢as zmluvného Obdobia realizicie. Cast Grantu nevyuZit( pocas Obdobia
implementacie vrati Prijemca Fondu na poZiadanie do 15 pracovnych dni.

5.4 Prijemca pouZije Grant v stlade s Rozpottom efektivnym a nékladovo efektivnym spdsobom.

5.5 Rozpocet sa zostavuje ako pausalna suma na zaklade pottu priamych (castnikov a poltu dni uvedenych v
Zozname podujati, ktory tvori Prilohu &. 1 tejto Zmluvy. V pripade, Ze pocet priamych Ucastnikov alebo pocet dni
bude niz3i, Fond si vyhradzuje pravo zniZit koneénu splatku vo vy3ke podlia pravidiel Fondu stanovenych v
Smerniciach V4 Gen a poZiadat’ o vratenie prostriedkov z 1. splatky.

5.6 Finantné prostriedky Grantu okrem reZijnych nakladov nie je moZné pouZit' na: a) kapitdlové investicie
{hmotny/nehmotny majetok); b) vratenie DPH prijemcom, ktori Ziadaju o kompenzaciu DPH od miestnych dradov;
c) vlastné nepriame naklady prijemcu (Gcty za elektrinu/plyn/vodu/telefon atd'.); d) interné naklady alebo faktiry
(prendjom vlastnych priestorov, vlastné ubytovanie a strava); a e) Vlastna praca prijemcu grantu — napr.
koordinacia Projektu, mzdy, finan¢né odmefovanie zamestnancov (pripadne akékolvek vydavky stvisiace so
zamestnanim na zaklade Zakonnika prace vratane diét, skrateny (vazok a pod.).

6. 0ZNAMOVACIE POVINNOSTI A SUVISIACE ZMLUVNE PODMIENKY
6.1 Prijemca grantu bezodkladne pisomne informuje Fond o akejkol'vek okolnosti, ktord moZe ovplyvnit’ realizaciu

Projektu alebo o akychkolvek zmendch zmluvnych podmienok. O tychto okolnostiach a zmenach rozhoduje
Statutarny zastupca fondu.



6.2 Prijemca grantu doruci fondu: Zavere¢na spréava s (i&tovnou zavierkou 18/09/2023-29/02/2024 do 28/03/2024.
Fotografie dokumentujlice zoznam podujati 18.09.2023-29. 2. 2024 do 28. 3. 2024.

6.3 Zaverednd sprava podla tohto ¢lanku bude vypracovana v kvalifikovanych formach a podla pomadawek a
pokynov zvereJnenych na webovom sidle Fondu, najma v Smerniciach V4 Gen. Fond si vyhradzuje pravo odmietnut’
akukol'vek spravu, ktora nesplna tito pozuadavku

6.4 Zaverecna sprava bude vytlacena, podpisana a opetiatkovana opravnenym zastupcom prijemcu a jej sken musi
byt’ doruceny fondu.

6.5 FinanCny vykaz v rdmci Zaverecnej spravy zhrnie v3etky vydavky stvisiace s Grantom a uvedie vydavky slvisiace
s Projektom. V3etky stivisiace finanéné dokumenty (potvrdenia, (éty, zmluvy, faktlry a pod.) slvisiace s Grantom
musia byt uchovavané po dobu minimalne 10 rokov a ich kdpie/skeny sa majl dorucit’ na poziadanie Fondu.

6.6 Fond ma pravo overit’ si akékol'vek (daje poskytnuté prijemcom Fondu. Prijemca grantu tymto udel'uje fondu
opravnenle vykonavat’ v mene prijemcu akékolvek Ukony potrebné na overenie akychkol'vek (dajov poskytnutych
prijemcom fondu.

6.7 V pripade akychkolvek vyhrad Fondu k poskytnutym spravam alebo akejkol'vek dokumentécii k nim pripojene;j
je Prijemca grantu povinny v lehote stanovenej Fondom prepracovat’ takéto spravy alebo dokumenticiu podla
poZziadaviek Fondu.

6.8 Fond si vyhradzuje pravo uréit’ opravnenost’ kazdého nakladu, ktory mé uhradit’ fond.

7. OSTATNE ZMLUVNE PODMIENKY
7.1 Vietka formalna komunikécia s Fondom musi prebiehat’ v anglictine.

7.2 Prijemca grantu je povinny uviest' bankovy Gcet na Ucely vyplacania grantu realizovaného fondom. Véetky platby
projektu musia byt' uskutocnené prostrednictvom bankového Uctu, ktory viastni prijemca grantu.

73 Pruemca grantu je povinny priznat’ podporu Projektu Fondom vo vietkych priestoroch, kde sa konaj podu;at:a
v ramci Projektu (a viditelne umiestnit’ logo Fondu, vo vdetkych tlacenych materidloch distribuovanych v ramci
Projektu, vo vietkych verejnych vyhlaseniach a prezentacuach a na vsetkych webovych strankach spojenych s
Projektom. Vsetky pod'akovania musia viditel'ne obsahovat’ aktualnu verziu loga fondu a ak st online, musia byt’
priamo prepojené s www.visegradfund.org. Podakovanie v miestach konania podujati musi byt’ pritomné pocas
trvania podujati; on-line potvrdenia musia zostat’ aktivne minimalne pocas celého Zmluvného obdobia Projektu.
Prijemca grantu zabezpedi, aby ktorykolvek z ]eho projektovych partnerov uznal podporu fondu pre projekt v
rovnakom rozsahu, v akom je pn]emca povinny podla tejto zmluvy. Daldie povinnosti prijemcu v stvislosti s
priznanim podpory Projektu Fondom st uvedené v Logo a Prirucke o pod‘akovani (priloha Usmerneni V4 Gen) Fondu
zverejnenom na webovom sidle Fondu a prijemca vyhlasuje, Ze pred podpisom tejto Zmluvy sa obozndmil so
Smernicami V4 Gen a bude sa nimi riadit’.

7.4 Fond si vyhradzuje pravo vykonavat’ monitorovacie navitevy Projektu a jeho implementacie a vykonavat
financnu kontrolu Projektu a v pripade potreby si vyZiadat' dodato&nii dokumentaciu tykajiicu sa Projektu. Prijemca
grantu Je povinny umoznit’ navstevy zamestnancov Fondu alebo zamestnancov na to poverenych Fondom, umoznit’
financnu kontrolu a na poZiadanie poskytnut’ akékol'vek materialy sGvisiace s Projektom.

7.5 Fond (alebo fondom poverena osoba) je opravnena vykonat' po¢as Obdobia lmplementame audit prijemcu.
Prijlemca grantu je povinny podrobit’ sa auditu a poskytn(t’ fondu (¢tovné a iné doklady suvisiace s grantom a
vyhotovit’ a dorucit’ fondu kdpie z nich.

7.6 Fond sa zavazuje poskytnat’ prijemcovi grantu potrebn(i kooperativhu podporu.
7.7 Obe Zmluvné strany moézu zverejiiovat’ informacie o Projekte a umoZnit’ pristup verejnosti k (i¢asti na Projekte.

7.8 Prijemca grantu berie na vedomie skutoénost, Ze Fond nenesie Ziadnu zodpovednost' za akykol'vek obsah
akéhokol'vek vystupu Projektu.

7.9 Prijemca grantu vyhlasuje, Ze je nositelom vdetkych prav dufevného vlastnictva a/alebo autorskych prav k
akymkol'vek vystupom PrOJektu alebo akejkol'vek jeho Casti (dalej len ,Vystupy"). Prijemca grantu udel'uje fondu
podlia ustanoveni zakona ¢. 185/2015 Z. z. Autorsky zakon (d‘alej len ,Autorsky zakon™) nevyhradnd bezplatni
licenciu bez Gzemnych, casovych matenalnych a technologickych obmedzeni na akékolvek Vystupy Projektu alebo
ich Casti, takZe Fond méa najma pravo: a) zverejfiovat’ Vystupy a zverejfiovat’ Vystupy akymkol'vek sposobom, napr.
na weboveJ stranke Fondu, v akychkol'vek materidloch Fondu a pod.; b) menit’ a spracovavat Vystupy, najma
vyuzivat' Vystupy na vytvaranie novych diel, podla potneb Fondu; ¢) zaradit’ Vystupy do databazy podla § 131
Autorského zakona; d) zIGéit' Vystupy s akymikol'vek inymi vystupml alebo pracou; e) robit’ képie Vystupov; f)



verejne distribuovat’ Vystupy; g) nakladat’ s Vystupmi inym spbsobom, ktory je pripisatelny autorovi podla
ustanoveni Autorského zakona.

7.11 Zmluvné strany sa dohodli, Ze bud( dodrZiavat’ principy environmentalnej udrzatel'nosti vSetkymi moZnymi
prostriedkami v stvislosti s Projektom (Uspora elektrickej energie, vody a inych zdrojov, uprednostfiovanie
miestnych tovarov a sluzieb a vytlaanie nevyhnutnych dokumentov na obe strany papiera.

8. ZMLUVNE SANKCIE

8.1 Fond ma vo¢i Prijemcovi narok na zmluvn( pokutu vo vyske 20 % zo sumy Dotacie (dalej len ,Zmluvna pokuta®),
ak: akékolvek (daje poskytnuté prijemcom grantu sa ukazu ako nepravdivé alebo neaktudlne, alebo prijemca
grantu nedoruéi fondu akukol'vek zo sprav podla tejto zmluvy véas, alebo prijemca grantu nedodrzi rozpocet alebo
grant alebo akékol'vek iné jeho ¢ast’ je pouzita v rozpore s podmienkami stanovenymi v tejto zmluve, alebo prijemca
grantu porusi niektor( zo svojich povinnosti vyplyvajlcich z ¢lanku 7 tejto zmluvy.

a) sa akékol'vek udaje poskytnuté Prijemcom grantu ukazu ako nepravdivé alebo neaktuaine,
b) prijemca nedorudi fondu véas niektord zo sprav podla tejto zmluvy,

c) prijemca grantu nedodrZi Rozpocet alebo Grant alebo jeho Cast’ pouZije v rozpore s podmienkami stanovenymi v
tejto zmluve,

d) prijemca grantu porusi niektor(i zo svojich povinnosti vyplyvajlcich z ¢lanku 7 tychto VOP.

8.2 Zmluvn( pokutu je prijemca grantu povinny zaplatit’ do 15 pracovnych dni od pisomného oznamenia fondu.
Zaplatenim zmluvnej pokuty nie je dotknuté pravo Fondu pozadovat’ nahradu skody za pripadné Skody spdsobené
Fondu.

8.3 Fond je opravneny odstlpit’ od zmluvy, ak:
a) prijemca grantu poskytne akékol'vek nepravdivé/nespravne Udaje/informacie,

b) prijemca grantu nespini niektori zo zmluvnych poziadaviek alebo ich prijemca porusi a prijemca takyto
nedostatok alebo porudenie neodstrani v dodatocnej primeranej lehote, ktord mu fond poskytne v pisomnej vyzve
na napravu,

c) zistia sa nedostatky, ktoré by mohli podstatnym sp&sobom ovplyvnit’ vysledok alebo schvaleny harmonogram
pocas realizicie Projektu, najmé, ale nie vylucne, Ze Vystupy Projektu nespliajl poZiadavku podla tejto Zmiuvy a
jej priloh,

d) prijemca grantu poskodzuje dobrl povest’ fondu,

e) Fond sa dozvie o zneuZiti finan¢nych prostriedkov poskytnutych Prijemcovi zo strany Fondu alebo Ze finanéné
prostriedky poskytnuté Fondom budu Gmyselne alebo z nedbanlivosti pouZité na iny (cel neZ je uvedeny v Projekte.

8.4 Oznamenie o odstipeni od zmluvy sa dorucuje pisomne, osobne alebo doporucene postou na adresu prislusnej
zmluvnej strany uvedenej v tejto zmluve, Oznamenie o odstupeni sa povaZuje za dorucené diiom jeho doruéenia.
Ak dorucenie oznamenia o odstdpeni od zmluvy prisludna zmluvna strana odmietne, je datumom odmietnutia den
doruéenia. V pripade postovych zasielok sa oznamenie o odstlpeni povaZuje za dorucené tretim dfiom jeho
postového uloZenia bez ohl'adu na to, Ze sa adresat o takomto uloZeni dozvedel.

8.5 Ak dbjde k zaniku Zmluvy odstipenim Fondu od nej, Prijemca grantu je automaticky povinny vratit’ Fondu sumu
vyplateného Grantu do 15 pracovnych dni.

8.6 V pripade, Ze Prijemca nedodrZi Rozpocet alebo sa Grant alebo jeho Cast’ pouZije v rozpore s podmienkami
stanovenymi v tejto Zmluve, Prijemca grantu je povinny vratit’ Fondu sumu vyplateného Grantu do 15 pracovnych
dni na vyzvu fondu.

8.7 Ak Fond pri realizacii Projektu zisti nedostatky, ktoré by mohli podstatnym spdsobom ovplyvnit' vysledok alebo
schvéleny harmonogram, Fond si vyhradzuje pravo pozastavit’ vyplacanie Grantu alebo akejkol'vek jeho casti na
dobu urditd.

8.8 Ak sa Fond kedykol'vek (t. j. aj po realizacii Projektu) dozvie o zneuZiti finanénych prostriedkov poskytnutych
Prijemcovi Fondom a/alebo o neohlasenych zmenach v Projekte a internych zmenach Prijemcu ovplyviiujlcich
cerpanie prostriedkov. poskytnuty Grant (najma, nie viak vyluéne zmeny mena, sidla, Statutdrnych zéstupcov,



registracie pre DPH a pod.), je prijemca povinny vratit’ Fondu celli poskytnut( sumu do 15 pracovnych dni na vyzvu
fondu.

9. SPRACOVANIE OSOBNYCH UDAJOV

9.1 Zmluvné strany sa dohodli, Ze kazda zmluvné strana je povinna dodriavat’ prisludné predpisy stvisiace so
spracuvanim osobnych (idajov najma podla Nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/679 zo dfia 27.
aprila 2016 o ochrane osbb v sivislosti so spracovanim osobnych Gdajov a volnym pohybom takychto tidajov a o
zruSeni smernice 95/46/ES (vieobecné nariadenie o ochrane udajov) na vlastni zodpovednost,, pokial’ nie je v tejto
dohode uvedené inak.

9.2 Zmluvné strany sa dohodli, Ze povinnost' fondu vyplyvajlica z &énku 14 vieobecného nariadenia o ochrane
osobnych Udajov vietkym Ziadatel'om/dotknutym osobam, ktorych osobné Udaje prijemca na zaklade tejto zmluvy
poskytne fondu — poskytn(t’ vietkym Ziadatelom/dotknutym osobam s informaciami o spractvani ich osobnych
udajov Fondom bude niest’ Priiemca grantu. Prijemca grantu je povinny predovietkym poskytnat vietkym
Ziadatelom/dotknutym osobam spolu s prijatim Ziadosti o finanénd podporu pisomn( informaciu o spractvani
osobnych Udajov v mene fondu oproti potvrdeniu prisluéného Ziadatel'a/dotknutej osoby. Vzor pisomnej informacie
0 spractvani osobnych Udajov Ziadatelov Fondom tvori prilohu €. 2 tejto zmluvy.

9.3 Prijemca je povinny doru€it’ vietkym Ziadatel'om/dotknutym osobam pisomn( informaciu o spractvani osobnych
Udajov Fondom potvrdent spolu so zoznamom Ziadatelov.

10. ZAVERECNE USTANOVENIA

10.1 Tato zmluva sa riadi slovenskym pravom. Na vztahy upravené touto Zmluvou, z nej vyplyvajlce a slvisiace s
touto Zmiuvou sa vzt'ahujl prisludné ustanovenia Obcianskeho zékonnika Slovenskej republiky a ostatnych
suvisiacich predpisov Slovenskej republiky.

10.2 Akékolvek spory vyplyvaijtice z tejto Zmluvy, ktoré nebolo mozné vyriesit vzéjomnou dohodou Zmluvnych
strén, budu rieSené slovenskymi siidmi.

10.3 Tato zmluva nadoblda platnost’ dfiom jej podpisu oboma zmluvnymi stranami. Tato zmluva sa uzatvara na
dobu urditd do 09.05.2024 (t. j. doba realizacie + 50 pracovnych dnf), okrem ustanoveni v bode 8.8 tejto zmluvy,
ktoré zostavaju v platnosti a G¢innosti na dobu neuritd.

10.4 Obe zmluvné strany vyhlasuji, Ze tito Zmluvu uzatvarajl z viastnej véle, preditali si jej obsah a na ddkaz
svojho slihlasu s jej znenim ju dobrovol'ne podpisujli ako spravnu.

10.5 Zmluva je vyhotovena v dvoch rovnakych rovnopisoch v anglickom jazyku. Kazda zmluvna strana obdr3i jeden
rovnopis zmluvy.

V Bratislave dna 12.09.2023

Podpis Statutdrneho zastupcu fondu

Podpis Statutérneho zastupcu (zastupcov) prijemcu grantu

V pripade nezrovnalosti vyplyvajlcich z prekladu tejto zmluvy, za primarnu zmluvu sa poklada zmluva v anglickom
jazyku.
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Priloha 2 k Zmluve o poskytnuti finanénych prostriedkov z grantu ¢.12320043
OZNAMENIE O SPRACOVANT OSOBNYCH UDAJOV PODIA L. 14 GDPR

Komu: V3etci Ziadatelia/dotknutd osoba z projektu pod poradovym ¢islom 12320043 Medzinarodny vysehradsky
fond, so sidlom: Hviezdoslavovo nadmestie 9, 811 02 Bratislava, Slovenské republika, ICO: 36060356 (dalej len
+Fond") Vam - Ziadatel'ovi — tymto oznamuje, Ze Fond spraciva a uchovava osobné Udaje ktora vyplyva z Vadej
UCasti na projekte, ktory je financovany/spolufinancovany fondom vratane osobnych Gdajov uvedenych v materidli
poskytnutom spolu so Ziadostou (d‘alej len ,osobné Udaje™) na vyhodnotenie realizicie projektu z ddévodu
opravnenych zaujmov fondu v silade s prisludnou legislativou v elektronickej forme automatickym spracovanim
a/alebo v tladenej forme neautomatickym spracovanim. Fond v sllade s ¢lankom 14 véeobecného nariadenia o
ochrane udajov Vas tymto informuje, Ze:

a) totoznost’ a kontaktné Udaje Fondu st totoZnost’ a kontaktné (daje prevadzkovatel'a osobnych udajov;
b) fond nevymenoval Uradnika pre ochranu Gdajov;

c) Fond spractva osobné Udaje z dovodu (i) opravnenych zdujmov Fondu na tomto spractivani osobnych (dajov
ako pravneho zakladu;

d) VaSe osobné (daje pochadzaju od Hotelovej akadémie Otta Brucknera KeZmarok a ide o vietky Vage osobné
(daje poskytnuté spolu s prihlaskou;

e) prijemcom osobnych Udajov sa rozumie Fond, organizacie zriad'ovatel'skych krajin Fondu, ktoré st nad Fondom
zodpovedné za kontrolu a dohlad a nimi opravnené osoby, resp. potencialni subdodavatelia, t. j. ich spracovatelia
udajov a pridruZeni partneri. ;

f) Fond mdZe preniest’ osobné Udaje do inych krajin EU/EEA a/alebo osobné daje zverejnit’;

g) osobné (daje su archivované po dobu hodnotenia Projektu, po dobu jeho existencie a 5 rokov od jeho ukonéenia.
Po tychto podmienkach budli Udaje vymazané alebo anonymizované; h) opravnenym zaujmom Fondu na
spracuvanie osobnych Udajov je hodnotenie Projektu a dohlad nad spravnym vyuZivanim poskytnutej finanénej
podpory;

Mate prévo (na poZiadanie):
a) byt" informovany o spractvanych osobnych tdajoch;
b) na pristup k spracivanym osobnym ldajom;

¢) na kontrolu spracivanych osobnych (dajov a pravo na opravu osobnych (dajov v pripade, Ze st osobné (idaje
nespravne;

d) vymazat' (v stlade so zakonom) spractivané osobné Udaje;

€) na obmedzenie (v sulade so zakonom) spracovania osobnych tdajov;
f) namietat’ spracivanie asobnych (dajov, ako aj prenosnost’ tidajov;

g) sthlas kedykolvek odvolat’ (v pripade spraciivania na zaklade sthlasu);

h) podat’ staznost’ dozornému organu; Fond Vas tymto informuje, Ze poskytovanie osobnych (dajov je zaloZené na
opravnenych zaujmoch Fondu. V pripade neposkytnutia takychto osobnych Gdajov Fond nebude méct’ Projekt
vyhodnotit’ a tak Projekt financne podporit’.

Prijem potvrdil: (meno a podpis Ziadatel'a)




Priloha 1 k Zmluve o poskytnuti finanénych prostriedkov z grantu €.12320043
Zoznam podujati: Celkova schvalena suma: 4 800,00 €

1. Naviteva Bzenec (Event-Public), Bzenec, CZ 15. 10. 2023 — 18. 10. 2023 Prva projektova aktivita by sa
uskuto¢nila v Bzenci (Ceska republika) a jej sicastou by boli exkurzie do vinohradov a vinnych plvmc ktoré su pre
tento region typické, a tieZ prezentacie o praci someliera vratane tedrie vina a parovanie s jedlom. Studenti by si
na zaklade prezentacie vybrali aj vhodné vino k menu, ktoré by pripravili v dal3ej Casti projektu, ktord by sa konala
v Ke#marku. Nagi Ziaci by sa dozvedeli viac o pestovani hrozna, vyrobe vina a jeho skladovani, o réznych druhoch
vina a ich kvalite, ako aj o parovani vina a jedal, ktoré je ddleZitou sucastou ich vzdeldvania. Preskimali by aj
Juhomoravsky kraj a jeho $pecifika. Tato aktivita by tieZ trvala 4 dni a slovenski Studenti by byvali v rodinach svojich
¢eskych kolegov alebo v internate.

Priame ciel'ové skupiny: Deti/$tudenti/mladeZ + dospeli v sprievode: 12 Vyber

2. Naviteva Kefmarku (podujatie — verejnost’), KeZmarok, SK 4. 12. 2023 - 7. 12. 2023 Druha projektova aktivita
by sa uskutoénila v Kezmarku (Slovensko) a zamerala by sa na slovenski a ceskd narodnu kuchyfiu. Slovenski a
Zeski &tudenti by spolupracovali pod dohladom skiseného 3éfkuchéara a varili by tradiéné jedla oboch krajin novym,
kreatwnym a zdravym sposobom z lokalnych surovin, podla sicasneho trendu ,slow food™. Vytvorili by 3 menu,
sparované s vhodnym vinom. Na3a Zkola by vedela zabezpecit’ kuchynky a v3etko potrebné vybavenie. Dalsia cast’
by zahfiiala exkurzie do podnikov s regiondlnou produkciou potravin. Studenti by sa dozvedeli viac o nasich
lokélnych producentoch potravin a népojov, vyrobnom procese a kvalite produktov. Ceski $tudenti by zostali v
rodindch svojich slovenskych kolegov alebo v internate.

Vysledok ich prace by predstavili verejnosti v Kezmarku.
Priame cielové skupiny: Deti/$tudenti/mladeZ + dospeli v sprievode: 12 Vyber
V Bratislave dfia 12.09.2023

Podpis &tatutarneho zastupcu fondu

Podpis Statutarneho zastupcu (zastupcov) prijemcu grantu
Priloha 2 k Zmluve o poskytnuti finanénych prostriedkov z grantu ¢.12320043
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